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 https://www.lenovo.com/safety 
English  

Important Information 
• Set the headset as the default playback and 

recording device. 

• When using the headset without the Y cable, 
connect the headset to devices with Cellular 
Telecommunications Industry Association (CTIA) 
standard connectors. 

Arabic 
 معلومات مھمة

 عیّن سماعة الرأس كجھاز افتراضي للتشغیل والتسجیل. •

، قم بتوصیل سماعة الرأس بالأجھزة التي Yعند استخدام سماعة الرأس دون كابل  •
 .(CTIA)تتضمن الموصلات القیاسیة لرابطة صناعة الاتصالات الخلویة 

Brazilian Portuguese 

Informações importantes 
• Configure o fone de ouvido como o dispositivo 

padrão de reprodução e de gravação. 

• Ao usar o fone de ouvido sem o cabo Y, conecte o 
fone de ouvido aos dispositivos com conectores 
padrão de CTIA (Cellular Telecommunications 
Industry Association). 

Bulgarian 

Важна информация 
• Задайте слушалките като устройство по 

подразбиране за възпроизвеждане и записване. 

• Когато използвате слушалките без Y кабела, 
свържете слушалките към устройства със 
стандартни съединители според CTIA. 

Czech 

Důležité informace 
• Nastavte sluchátka či náhlavní soupravu Bluetooth 

jako výchozí zařízení přehrávání. 

• Při používání sluchátek bez kabelu Y připojte 
sluchátka k zařízení se standardními konektory 
podle asociace odvětví mobilních telekomunikací 
CTIA (Cellular Telecommunications Industry 
Association). 

Dutch 
Belangrijke informatie 
• Stel de headset in als het standaardapparaat voor 

opnemen en afspelen. 

• Als u de headset gebruikt zonder Y-kabel, kunt u 
de headset aansluiten op apparaten met een 
standaard CTIA-aansluiting (Cellular 
Telecommunications Industry Association). 

French 
Informations importantes 
• Configurez le casque comme périphérique de 

lecture et d'enregistrement par défaut. 

• Lorsque vous utilisez le casque sans le câble Y, 
branchez le casque à des périphériques équipés de 
connecteurs standards de la CTIA (Cellular 
Telecommunications Industry Association). 

German 
Wichtige Informationen 
• Legen Sie das Headset als Standardeinheit für die 

Wiedergabe und Aufnahme fest. 

• Wenn Sie das Headset ohne Y-Kabel verwenden, 
schließen Sie das Headset an Geräte mit CTIA-
Standardanschlüssen (Cellular Telecommunications 
Industry Association) an. 

Greek 

Σημαντικές πληροφορίες 
• Ορίστε τα ακουστικά ως την προεπιλεγμένη 

συσκευή αναπαραγωγής και εγγραφής. 

• Κατά τη χρήση των ακουστικών χωρίς το 
καλώδιο Y, συνδέστε τα ακουστικά σε συσκευές 

με τυπικές υποδοχές CTIA (Cellular 
Telecommunications Industry Association). 

Hungarian 

Fontos információ 
• Állítsa be alapértelmezett lejátszó- és hangrögzítő-

eszköznek a fejhallgatót. 

• Ha az Y-kábel nélkül használja a fejhallgatót, 
csatlakoztassa CTIA-szabvánnyal (Cellular 
Telecommunications Industry Association) 
kompatibilis csatlakozóval ellátott eszközökhöz. 

Italian 
Informazioni importanti 
• Impostare le cuffie come dispositivo di 

riproduzione e registrazione predefinito. 

• Quando si utilizzano le cuffie senza il cavo a Y, 
collegarle a dispositivi con connettori CTIA 
(Cellular Telecommunications Industry Association) 
standard. 

Japanese 
重要な情報 
• ヘッドセットをデフォルトの再生および録音デバイスと

して設定します。 

• Y ケーブルなしにヘッドセットを使用する場合は、

Cellular Telecommunications Industry Association 
(CTIA) 標準のコネクターを使ってヘッドセットをデバ

イスに接続します。 
Korean 

중요 정보 

• 헤드셋 을 기본 재생 및 기록 장치로 설정하십시오. 

• Y 케이블 없이 헤드셋을 사용하면, 휴대폰 

무선통신산업협회(Cellular Telecommunications 

Industry Association, CTIA) 표준 커넥터를 사용하여 

헤드셋을 장치에 연결하십시오. 

Polish 
Ważne informacje 
• Ustaw zestaw słuchawkowy jako domyślne 

urządzenie odtwarzające i nagrywające. 

• Jeśli używasz zestawu słuchawkowego bez kabla Y, 
podłącz go do urządzenia wyposażonego w 
standardowe złącze CTIA (Cellular 
Telecommunications Industry Association). 

Romanian 
Informații importante 
• Setați căștile cu microfon ca dispozitiv implicit de 

redare și înregistrare. 

• Când folosiți căștile cu microfon fără cablul Y, 
conectați-le la dispozitive cu conectori standard 
Cellular Telecommunications Industry Association 
(CTIA). 

Russian 

Важная информация 
• Установите гарнитуру в качестве устройства 

воспроизведения и записывающего устройства 
по умолчанию. 

• При использовании без кабеля Y гарнитура 
подключается к устройствам с помощью 
стандартных разъемов, установленных 
Ассоциацией производителей средств сотовой 
связи (CTIA). 

Slovak 
Dôležité informácie 
• Náhlavnú súpravu alebo nastavte ako predvolené 

zariadenie na prehrávanie a nahrávanie. 

• Pri používaní náhlavnej súpravy bez kábla Y, 
pripojte náhlavnú súpravu k zariadeniam pomocou 
štandardných konektorov CTIA (Cellular 
Telecommunications Industry Association). 

Spanish 
Información importante 
• Establezca los auriculares como el dispositivo de 

reproducción y grabación predeterminado. 

• Al utilizar los auriculares sin cable en Y, conecte los 
auriculares a dispositivos con conectores estándar 
de Asociación de la industria de 
telecomunicaciones celulares (CTIA). 

Swedish 
Viktig information 
• Ställ in headsetet som standardenhet för 

uppspelning och inspelning. 

• När du använder headsetet utan Y-kabel ska du 
ansluta det till enheter via kontakter av CTIA-
standardtyp (Cellular Telecommunications Industry 
Association). 

Traditional Chinese 

重要資訊 

• 將耳機設定為預設裝置。 

• 當使用的耳機沒有 Y 纜線時，請將耳機接到有 Cellular 
Telecommunications Industry Association (CTIA) 標準接
頭的裝置。 

Turkish 
Önemli Bilgiler 
• Kulaklığı varsayılan kayıttan yürütme ve kayıt cihazı 

olarak ayarlayın. 

• Kulaklığı Y kablosu olmadan kullanırken cihazlara 
Cellular Telecommunications Industry Association 
(CTIA) standardı bağlaçlarla bağlayın. 

Ukrainian 

Важлива інформація 
• Налаштуйте гарнітуру пристроєм для 

відтворення та запису за замовчуванням. 

• Використовуючи гарнітуру без кабелю типу Y, 
під'єднуйте її до пристроїв зі стандартними 
роз'ємами CTIA. 

Compliance information 
The latest compliance information is available at: 
https://www.lenovo.com/compliance 

Eurasian compliance mark  

 
Export Classification Notice 
This product is subject to the United States Export 
Administration regulations (EAR) and has an Export 
Classification Control Number (ECCN) of EAR99. It 
can be re-exported except to any of the embargoed 
countries in the EAR E1 country list. 

Brazil audio notice 
Ouvir sons com mais de 85 decibéis por longos 
períodos pode provocar danos ao sistema auditivo. 

Lenovo product service information for 
Turkey 
Telefon numaraları: 444 0 426 (sabit hatlardan 
ucretsiz)

Trademarks 
LENOVO and the LENOVO logo are trademarks of 
Lenovo. 
All other trademarks are the property of their 
respective owners. © 2019 Lenovo.
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